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			OCTUBRE

			Drue Hoffman

			 

			Ha estat un llarg camí, i quan vaig començar em vas oferir la teva ajuda i la teva guia quan més ho necessitava. Gràcies pels teus coneixements, el teu suport i la teva amistat. Espero que gaudeixis d’aquest episodi i del peculiar Drew Hoffman.

			 

			 

		  NOVEMBRE

			Ekatarina Sayanova

			 

			Editar la història d’algú és com criticar el fill d’una mare. No és fàcil fer-ho sense ferir els sentiments. Però, d’alguna manera, tu sempre tens l’habilitat de no ferir-me’ls. Edites amb delicadesa, compassió i consideració. T’estic absolutament agraïda. Amb la teva guia, amb cada nova història em converteixo en una escriptora millor. Gràcies.

			 

			 

		  DESEMBRE

			L’autèntica Mia Saunders

			 

			Encara no has nascut, però ja t’estimo. Espero que algun dia, quan siguis adulta, la meva estimada amiga Sarah comparteixi aquesta història amb tu. Et desitjo amor, una vida plena i la paciència de confiar sempre en el viatge...
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			Silenci. Això és el que em va rebre quan vaig entrar a la casa d’en Wes a Malibu. Casa meva. No sé què esperava. Potser em va passar pel cap que l’univers de sobte s’obriria i m’oferiria el paradís personificat en el meu home sa i estalvi en terra americana, dins del confort de casa nostra. Perquè, al capdavall, això és el que era. Casa nostra. En Wes s’havia mostrat molt ferm en aquest sentit, volia que canviés la meva manera de pensar sobre el que la Gin anomenava la mansió de Malibu. L’alternativa, deia en Wes, seria trobar una cosa nova junts. Però jo no ho volia, això. Sincerament, preferia submergir-me en tot ell i el seu món. Tot. Únic. Discret. Gloriós. 

			En Wes havia treballat molt per aconseguir tot el que tenia malgrat ser tan jove. No era ni presumit ni cobdiciós. Les línies netes i sense complicacions de la decoració de la casa deixaven clara aquesta mentalitat. Mentre recorria les habitacions fosques i buides, vaig connectar de nou amb les seves coses, però n’hi havia alguna que havia canviat. Que era diferent. Vaig mirar al meu voltant amb ull analític i vaig examinar les subtils diferències des de l’última vegada que havia estat allà, dos mesos enrere. 

			A la lleixa de la xemeneia de pedra hi havia una petita ballarina de poc més d’un pam, amb una cama estirada cap amunt. Amb les mans s’agafava el turmell de la cama que tenia alçada mentre s’aguantava amb la punta de l’altre peu. Era una figura de la meva mare. Moltes vegades s’aixecava, doblegava l’esquena i m’ensenyava exactament com executava aquell moviment una ballarina. La mare havia sigut corista a Las Vegas, però abans d’això era ballarina, clàssica i contemporània. M’encantava veure-la ballar. Mentre netejava a casa, anava fent voltes al ritme d’una música que només ella podia sentir. Els cabells negres li queien fins a la cintura i voleiaven al voltant del seu cos com una capa fosca. Quan tenia cinc anys, em semblava que la mare era la dona més bonica del món, i l’estimava com ningú més. Aquell amor havia anat a parar al lloc equivocat, però la figureta no. Tenia un lloc d’honor a la lleixa, i tot i que em venien ganes de donar-li un cop i deixar que s’esmicolés contra el terra, la vaig deixar on era. Si no l’hagués volgut conservar, ja l’hauria donat. A vegades els records fereixen, fins i tot els que són bonics. 

			Em vaig girar i vaig examinar la sala d’estar. En una tauleta auxiliar hi havia una fotografia emmarcada que vaig reconèixer. La Maddy. Era del dia abans de començar a la universitat. Jo l’havia seguit pertot arreu com un cadellet perdut. La Mads, en canvi, anava fent saltirons, m’agafava de la mà i em feia balancejar el braç mentre avançàvem. Vam passar aula per aula i em va parlar de totes les assignatures, amb tota la matèria que el temari deia que hauria d’aprendre al llarg del curs. Desprenia una felicitat eufòrica, i jo me’n delectava, conscient que en aquell moment la meva nena, la meva germana petita, aconseguiria alguna cosa extraordinària a la vida. I ja ho havia fet. Estava molt orgullosa d’ella. El cel era el límit i res no l’aturaria. 

			Vaig continuar el recorregut cap a la cuina, on vaig trobar un collage d’imatges enganxades amb imants a la nevera. Les fotos que havia tret de la nevera del meu minúscul apartament ara estaven enganxades aquí. La Maddy, la Ginelle, el pare. També n’hi havia un parell de noves. Fotos que jo no havia imprès. D’en Wes i jo. Una en un sopar, i l’altra, una selfie que ens havíem fet al llit i on només se’ns veien les cares. Les hi devia haver afegit ell. Allò va ser el començament de tot. Vaig passar el dit pel somriure d’en Wes. Tan segur i sexi, abraçant-me al seu llit. Se’m va tensar el pit i vaig posar-m’hi la mà per calmar-me. Aviat. Segur que aviat seria a casa. Havia de confiar-hi. Confiar en el viatge. Ara més que mai necessitava creure en aquestes paraules que m’havia tatuat al peu. 

			Vaig anar cap al que s’havia convertit en la nostra habitació i em vaig aturar en sec a la porta, bocabadada, amb els ulls esbatanats. 

			—Hòstia santa. —Em vaig quedar mirant amb sorpresa la imatge que em tornava la mirada. La meva imatge. 

			Era l’última foto que l’Alec m’havia fet al mes de febrer, a la plataforma d’observació de l’Space Needle, contemplant les vistes de Seattle. Els cabells em voleiaven enrere com flocs del color de l’eben. Aquell dia, em vaig sentir alliberada. Lliure de la càrrega que el pare m’havia posat a sobre sense ser-ne conscient i lliure d’haver de ser el que el client necessitava; tot això va desaparèixer en aquell instant de pau. En aquell moment, només era la Mia, una noia que contemplava la bellesa veritable per primera vegada en el paisatge que tenia al davant. 

			No m’ho podia creure. En Weston havia comprat la peça més cara que l’Alec havia creat amb mi. A veure, durant les converses que havíem anat mantenint al llarg d’aquells mesos, finalment li havia parlat de l’Alec. Vaja, no dels detalls morbosos, només del més bàsic. Li vaig parlar del seu art, sobre com cada peça d’aquelles m’havia canviat, m’havia permès veure la vida, l’amor i a mi mateixa amb més claredat. Érem al llit, despullats, abraçats l’un a l’altre quan li vaig parlar de tot el que devia a l’Alec per aquella lliçó. Li vaig explicar que m’havia sentit malament acceptant els seus diners perquè ell m’havia donat molt, però no tenia cap altra opció. 

			Vaig agafar el telèfon, vaig examinar els contactes i vaig prémer el botó de trucada. 

			—Ma jolie, a què es deu l’extrem plaer de sentir la teva veu? —va dir l’Alec tot just despenjar, amb aquell to suau i sensual que em va fer recordar els temps millors i feliços que vaig passar sota aquest pecaminós francès. 

			Em vaig girar, em vaig enfilar al llit, vaig seure amb les cames encreuades i vaig observar el quadre. 

			—Jo, ehhh, no m’ho puc creure... —En comptes d’acabar la frase, vaig girar el mòbil i vaig fer una foto del quadre, l’hi vaig enviar i em vaig tornar a posar el telèfon a l’orella. Vaig sentir el ding del meu missatge a través de la línia. 

			—Mia, parle-moi, estàs bé? —Ara el to era angoixat. 

			La veu em va tremolar mentre assimilava totes les facetes de la bellesa que tenia al meu davant, sobre el capçal del llit d’en Wes. El meu llit i el d’en Wes. 

			—Comprova els missatges de text. 

			—No m’interessa aquest tipus de comunicació, chérie. 

			—Mira’ls —vaig grunyir, amb l’esperança de convence’l. 

			Vaig sentir uns quants clics. 

			—Ah, mais oui, t’estàs veient a tu mateixa, non? 

			Hi ha moments a la vida en què a una persona li vénen ganes de passar a través del telèfon i escanyar el que hi ha a l’altra banda. Aquest era un d’aquests moments. 

			—No m’entens, Alec. A veure, per què m’estic veient a mi mateixa a l’habitació del meu nòvio? 

			L’Alec va sospirar. 

			—Ma jolie, tens un copain? Un nòvio? —La paraula va ressonar amb aquell seu accent francès i gairebé em va fer oblidar que estava empipada perquè no m’entenia—. O sigui que has fet un compromís important. Félicitations! —va exclamar, però no em va donar cap explicació de per què el quadre era allà. 

			Vaig tornar a grunyir. 

			—Alec, maco, escolta’m amb atenció. 

			Va sospirar. 

			—Oh, chérie, tu sempre tens tota la meva atenció. Especialment quan estàs nua davant meu. Recordo exactament el que sentia mentre et tenia entre els braços durant aquell mes. Te’n recordes, oui? 

			—Alec, no t’he pas trucat per fer un viatge cap als records ara mateix. Necessito respostes. Com hi ha vingut a parar, aquest quadre, a la meva habitació? 

			Va fer una rialleta i va esbufegar. 

			—Sempre tan àvida d’informació. Potser havia de ser una sorpresa, compte tenu de votre amant. 

			Tenia el francès rovellat, perquè no n’havia estudiat ni havia parlat gaire amb l’Alec aquells últims mesos, però vaig entendre que suposava que allò era una sorpresa del meu nòvio. 

			—En Wes el va comprar? 

			—No exactament. 

			L’esquena se’m va posar rígida de cop i vaig serrar les dents amb tanta força que hauria pogut esmicolar un roc. 

			—Ara no és hora de fer-te el tímid. Escup, frenchie. 

			Va fer el soroll d’una glopada. 

			—Escopir és un costum molt lleig, i jo no penso fer-ho. 

			Vaig posar els ulls en blanc i em vaig deixar caure a sobre el llit. 

			—Alec... —el vaig advertir. 

			—El teu nòvio no va pagar pel quadre —va dir, clarament. 

			—Doncs com hi ha arribat, el quadre, aquí? 

			Obtenir informació del meu frenchie, quan era evident que no la volia donar, era més difícil que aconseguir que un home s’aguantés un orgasme imminent després d’uns quants rounds intensos. Impossible. 

			Finalment va sospirar. 

			—Ma jolie, seré honest amb tu, oui? 

			Com si fes falta respondre. L’Alec sabia el que volia, però tot i així vaig contestar. 

			—Oui. Merci. 

			—El teu nòvio va trucar al meu agent. Volia comprar Adéu, amor. Però jo no el vull vendre. 

			Això em va sorprendre. Un artista que creava art específicament per vendre i per compartir-lo amb el món, es negava a vendre un quadre? 

			—Per què? És absurd. 

			Va remugar fent-se el despistat. 

			—Mira, sóc així. Jo t’estimo i em vull assegurar que la teva bellesa és admirada per la gent adequada. Tinc unes idees ben clares sobre cada quadre. I n’hi ha dos dels quals no penso desprendre’m. 

			—I quins són aquests dos? 

			Va abaixar la veu fins a aquell to sexi que coneixia tan bé. 

			—M’agrada veure’ns en el nostre moment d’amor. He penjat El nostre amor a l’estudi de la meva casa de França. Je ne pouvais pas m’en séparer —va dir, i vaig fer un esforç mental per ajuntar totes aquelles paraules i trobar-los un sentit. Bàsicament, crec que va dir que no podia suportar desprendre’s d’aquell quadre. 

			Vaig fer una riallada. 

			—Alec, això és una tonteria. El motiu de l’exposició era compartir el teu art. 

			—Ahhh, però jo vull que sigui contemplat cada dia pels ulls adequats. He venut els altres, cadascun a individus amb qui he parlat i a qui he investigat personalment. 

			Vaig brandar el cap i em vaig humitejar els llavis ressecs. Sentia un remolí d’emocions a dintre meu: veure el quadre, parlar amb l’Alec, enyorar en Wes. Em sentia com si acabés de passar un tornado. Intentava recollir els fragments esmicolats dels meus pensaments i sentiments, malgrat que no acabaven d’encaixar. 

			—I aquest quadre? Com hi va arribar, aquí? 

			—Vaig parlar amb el teu Weston. Em va explicar qui era, em va dir que sabia alguns detalls de la nostra relació. M’esperava un grabuge. 

			—Un garbuix? —S’esperava un garbuix? Què? 

			—Merde. Non. Com es diu això... dalt i baix? 

			Ah, això. Em va sortir un ronquet. 

			—Un daltabaix? —vaig dir, rient. 

			—Oui. Un daltabaix. Tanmateix, va ser tot un cavaller. Em va dir que havia vist l’exposició de fotos online i que volia comprar tots els quadres. 

			—Els volia comprar. Vols dir tots? 

			—Oui —va respondre l’Alec, com si no fos gens inusual. En canvi, jo trobava completament inusual que el meu surfista tranquil volgués gastar-se milions de dòlars en quadres... meus. Definitivament, hauríem de parlar de la manera com dilapidava els diners, quan tornés a casa. Ostres, espero que torni. 

			Em vaig aixecar i vaig recórrer tota la casa ràpidament, mirant totes les habitacions. No vaig veure més imatges meves. 

			—Bé... 

			—Li vaig dir que no. Que només n’hi havia un que ell podria tenir, i que si triava el correcte, l’hi vendria. 

			Coi, l’Alec era un paio ben estrany. Complicat, peculiar, amorós, afectuós, exigent, increïblement bo al llit, però realment molt estrany. Ara bé, que no ho eren tots, els artistes? No es podia classificar o etiquetar la seva estranya naturalesa, perquè la majoria d’ells no reaccionaven de la mateixa manera. 

			—I? 

			—I va triar bé. Et va triar a tu. 

			La manera com ho va dir em va provocar un formigueig amunt i avall dels braços. Me’ls vaig fregar, em vaig abraçar a mi mateixa perquè no hi havia ningú més que ho pogués fer. 

			—Però jo surto en tots, Alec. 

			—No. Els altres quadres eren moments de la teva vida, experiències, o escenes en què actuaves per l’amor a l’art. En canvi, aquesta imatge era el resultat directe de la persona que ets avui. I ell la volia. O sigui que vaig permetre que et tingués. 

			La paraula tingués va sonar estranya dita per ell. 

			—Què vol dir això? 

			—Considera-ho un regal per a tu i per a ell. Pel vostre amor. 

			—És a dir, que li vas donar al meu nòvio un quadre d’un quart de milió de dòlars? 

			—De fet, estava valorat en mig milió. 

			—Collons! 

			—Mia. Je t’aime. De totes maneres, pensava donar-te la meitat dels diners que en tragués. Així, tindràs un bonic recordatori de qui ets cada dia de la vida. M’encanta que l’hagi penjat al capçal del llit que compartiu. No hauria pogut triar un lloc millor per a aquesta imatge. 

			Vaig ensumar, les llàgrimes se m’acumulaven a les comissures dels ulls. 

			—Jo també t’estimo, saps? A la nostra manera. —I ho deia de debò. 

			Es va posar a riure. 

			—Oui. Ja ho sé, ma jolie. —I va acabar la trucada igual que el títol del quadre, amb dues paraules—. Adéu, amor. 

			Esperava que aquesta no fos l’última vegada que tenia notícies del meu francès obscè. Tot i que en certa manera ens donava la seva benedicció a en Wes i a mi, jo volia que continués formant part de la meva vida. Ell havia format part d’aquest viatge, i l’estimaria sempre. Però a en Wes l’estimava més. D’en Wes n’estava enamorada, i necessitava que tornés a casa. 

			 

			 

			La nit va ser més fresca que l’última vegada que havia estat allà, tot i que feia setmanes que jo tenia fred. Vaig alçar el cap per mirar les estrelles i em vaig preguntar si en Wes les podia veure allà on era. Malgrat que li havia promès que m’esperaria fins que ell es posés en contacte amb mi, vaig agafar el telèfon i vaig marcar el número on el podia localitzar. Em va sortir directament una bústia de veu. Unes intenses ràfegues de tensió em van recórrer les venes mentre intentava calmar la respiració, mirant de no agafar pànic perquè no em responia. Probablement estava dormint. Coi, el pobre s’estava recuperant d’una ferida de bala al coll. Relaxa’t, Mia. Vas parlar amb ell ahir mateix. 

			—Hola, mmm, sóc jo. Només volia sentir la teva veu. Sóc a casa, mmm, a Malibu. —Vaig dirigir la mirada cap a les onades fosques de l’oceà a la llunyania. Quan vaig tornar a parlar, la veu em tremolava—. La casa està en silenci. No sé on és la Judi. —Les onades es van trencar a la vora i el vent em va fer voleiar els cabells, i em va fer venir encara més fred—. M’encanta que hagis posat les meves coses per casa. O potser ho ha fet la Judi, tot i que espero que ho hagis fet tu amb la intenció de fusionar les nostres vides. —Vaig agafar-me la vora dels texans—. Ostres, Wes, et trobo a faltar molt. No vull dormir al nostre llit tota sola. —Malgrat que intentava contenir-me, les llàgrimes em van sortir, traïdores, i em van rodolar galtes avall. No sabia què més dir per fer-li saber que el necessitava. Que el desitjava. Que no creia que pogués viure una vida preciosa sense ell—. Recorda’m —vaig xiuxiuejar, i vaig penjar. 

			Per a nosaltres, aquesta paraula tenia tant de significat, o més, que qualsevol altra afirmació afectuosa que ens poguéssim dir. Vaig tornar a mirar el cel, vaig entrar cap a dins i em vaig dirigir a la meva antiga habitació. Si no podia estar amb ell, no volia dormir al llit que havíem compartit. 

			 

			 

			Ingràvida. Així és com em sentia. Un atordiment em va aclaparar mentre uns braços forts m’abraçaven. Em vaig arraulir contra l’escalfor, vaig fregar el nas sobre aquella pell càlida i vaig inhalar la seva familiar olor masculina. Les poques nits que aconseguia dormir com un soc sempre somiava en ell. En comptes de resistir-m’hi, aquesta nit hi sucumbiria. Gaudiria de la il·lusió de tenir-lo aquí amb mi, cuidant-me, filtrant-se dins dels meus ossos, embolcallant-me el cor, protegint-lo. Em vaig imaginar que en Wes em posava al llit. El nostre llit. El coixí feia olor d’ell, de mar, de sorra i d’aquella petita essència extra que era purament Wes. Era allà, impregnada al cotó, i vaig enfonsar-hi la cara. «Et trobo a faltar...». La veu se’m va esquerdar mentre una llàgrima em rodolava galta avall. 

			Vaig notar un tacte lleuger com una ploma a sobre la galta. «Sóc aquí, amb tu», em va xiuxiuejar a l’orella. Els somnis eren magnífics, i tenien l’habilitat de ser alhora cruels i esplèndids. Em donaven tot el que volia i desapareixien amb la primera llum del dia. 

			Vaig parpellejar i vaig obrir els ulls, i exhausta com em sentia, vaig veure una forma. La seva forma. «No em deixis. Queda’t». Vaig parpellejar més ràpidament, intentava mantenir els ulls oberts. La finestra estava oberta i entrava la brisa freda de l’oceà. Em vaig arraulir sota l’edredó i em vaig tapar fins a la barbeta. Després em vaig notar envoltada d’escalfor. Tenia un braç a la cintura i em vaig delectar amb el somni. El notava a prop meu, abraçant-me, sentia el seu alè sobre el coll. 

			El seu cos es va arraulir a prop del meu, a la meva esquena, i vaig pressionar enrere contra l’imaginari Wes. Tant m’era que realment no hi fos. Faria veure que hi era, i per una nit, dormiria. Semblava tan real la manera com m’abraçava, com em resseguia el coll i l’espatlla amb la punta del nas. Vaig agafar-li el braç que tenia a sobre la cintura i l’hi vaig fer posar entre els pits, vaig acostar els llavis als nusos dels seus dits i vaig respirar la seva olor fins que em va arribar a l’ànima. Suficient perquè l’endemà, quan em llevés, em fes la impressió que en Wes era amb mi. La seva respiració em feia pessigolles als cabells del voltant de l’orella. Les llàgrimes em van brollar quan vaig tancar els ulls amb força per impedir que aquell miratge desaparegués. Al final, l’escalfor que notava a l’esquena, la sensació de pau que m’envoltava, van apaivagar el dolor i l’angoixa durant la resta de la nit. 

			En la profunditat del somni, va dir: «Dorm, bonica. Jo seré aquí. No et deixaré marxar mai més». 

			«Que bé», vaig mussitar dins del somni, i el vaig abraçar més fort mentre l’home del sac estava a punt de cobrar-se una nova víctima. Els braços d’en Wes em van abraçar fort, per fer-me notar que era allà. Cada part del cos d’en Wes del somni em tocava d’alguna manera. Exactament tal com ho faria si fos aquí. Vaig sospirar i em vaig deixar anar. 

			El so de la veu d’en Wes semblava molt llunyà, gairebé incomprensible. «T’he recordat sempre, Mia. Cada dia que jo era fora, tu eres aquí, amb mi. Vivia del teu record».
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			Una escalfor infernal em bullia a la superfície de la pell, s’ondulava sobre cada corba fins que notava que em cremava. El pes que hi havia sobre l’escalfor em feia difícil poder-me moure. Vaig provar de bellugar les cames i vaig notar que les tenia bloquejades. Una cama peluda em subjectava les cuixes. Un moment. Què? A mesura que el cervell reciclava la informació, tot el cos se’m va posar rígid. El cor em bategava tan fort que em feia patir que no despertés la persona que dormia al meu costat. Instantàniament, la pell em va quedar enganxosa de suor, la por em feia disparar un munt de sensacions. 

			Molt a poc a poc, vaig moure els braços amarats d’angoixa i em vaig preparar per atacar. Vaig tancar la mà amb força, vaig preparar el colze per clavar-lo, agafar embranzida i rodolar, tal com m’havien ensenyat a l’institut en cas d’emergència per incendi. Però la diferència era que m’havien ensenyat a aturar-me, ajupir-me i rodolar per terra. Vaig repetir-me els passos mentalment. Clavar el colze. Rodolar. Saltar. És a dir, deixar-me caure del llit i córrer com una esperitada. 

			Darrere meu, vaig sentir un gemec masculí i les cames que em tenien travada em van agafar amb més força. 

			—Puc sentir tot el que estàs pensant. —La veu era enrogallada de son. 

			Just quan em disposava a atacar i a sortir volant amb el mètode del clavar-rodolar-saltar, aquella veu va tallar els meus pensaments com una fulla afilada esquinçant un tros de seda. Una sensació nova va guspirejar al meu voltant mentre la pell de gallina m’envaïa tot el cos, seguida d’uns calfreds incontrolables. Les llàgrimes em cremaven als ulls i em vaig girar. Les cames que em subjectaven es van afluixar prou perquè em pogués moure. I em vaig trobar cara a cara amb l’únic home que estimava més que l’aire que respirava. 

			En Wes. 

			Em van començar a brollar les llàgrimes. Va alçar la mà i em va agafar la galta. 

			—Em trobaves a faltar? —Va somriure i em vaig quedar encisada. 

			Tan ràpida com un ninja, el vaig fer estirar de panxa enlaire i em vaig encamellar a sobre seu. Una part impressionant del seu cos també estava ansiosa per rebre’m, però això ja vindria després. De moment, la meva boca ja no tenia aturador. Li vaig omplir de petons cada centímetre de la cara. Pel front, per les galtes, per la mandíbula amb barba, que em va fer moltes pessigolles als llavis. No vaig arribar al coll, perquè una bena li protegia la ferida. 

			Déu meu, no em puc creure que sigui aquí en carn i ossos. 

			Finalment, vaig posar els llavis sobre els seus. Els va obrir immediatament. Vaig trigar menys de mig segon a devorar-lo. 

			Tenia la llengua calenta, humida, tal com l’havia somiat durant els últims dos mesos. El vaig agafar per les galtes mentre les nostres llengües ballaven. Les mans d’en Wes em recorrien l’esquena amunt i avall alhora que empenyia els malucs contra el meu sexe, provocant-me al mateix temps una sensació de calma i un desig ardent a dintre meu. 

			Va desfer-se breument del petó i va gemegar: 

			—Necessito estar a dins teu, Mia. Sentir-me complet. 

			Sense separar els nostres llavis, em vaig repenjar sobre els genolls per treure’m les calcetes. Després, vaig abaixar-li els bòxers fins on vaig poder, i amb els dits dels peus els vaig acabar d’estirar cames avall. Se’ls va treure amb un cop de peu i em va agafar pels malucs. Tenia el penis llarg, ample i dur com una roca, completament erecte, esperant per entrar a dintre meu. 

			No calien jocs previs, ni carícies suaus ni paraules tendres. Això no era fer l’amor o follar amb una persona que enyoraves després d’una llarga absència. No, això era directament una reivindicació. Instint animal, però carregat d’una sensació infinita d’adoració i de necessitat carnal. 

			Em vaig apartar de sobre seu, vaig escampar la perla de líquid preseminal que hi havia a la corona de la grossa erecció, panteixant per les ganes que tenia de devorar-lo amb la boca, però ara necessitava aquella connexió més intensa. Vaig encamellar-me de nou i vaig cridar quan la cigala dura i erecta se’m va clavar fins al fons. Em vaig quedar sense alè quan el sexe se’m va contraure i va bategar al voltant d’aquella rigidesa que m’omplia per dins. Em vaig inclinar endavant, vaig posar-li el palmell pla a sobre el cor i el vaig mirar fixament als ulls verds i brillants. 

			—Wes —li vaig donar un copet al pit—, ets real. 

			—I tu ets un regal per a uns ulls ferits. —Va inspirar; la seva mirada m’ho deia tot. Que em trobava a faltar. Que em desitjava. I que el nostre amor l’havia fet tornar a casa—. Collons, ets increïblement guapa. —Em va agafar més fort pels malucs, gairebé em feia mal. 

			Tant m’era. Volia que em deixés la seva marca al cos. Saber que em deixava una marca físicament significava que era a casa. I no el tornaria a deixar marxar. 

			En Wes va posar les mans per sota la meva samarreta, i jo me la vaig treure i la vaig llençar. Em vaig balancejar a sobre seu. Va agafar aire entre dents i va tancar els ulls. 

			—No tanquis els ulls! —La veu em va tremolar. 

			En Wes es va humitejar els llavis, em va alçar fins que només em va quedar la punta del penis a dintre i després va deixar que la gravetat la tornés a enfonsar. Tots dos vam gemegar. La cigala se li va inflar quan el meu sexe s’hi va arrapar amb força. 

			—Per què, nena? —va preguntar, fent una envestida. L’erecció va arribar fins al punt de plaer perfecte. 

			Li vaig acariciar la cara, li vaig resseguir la pell amb les puntes dels dits, per assegurar-me que era real. Quan vaig arribar als llavis, em va xuclar i mossegar els dits, provocant-me una ràfega d’èxtasi per tot el cos. El sexe se’m va estremir i la meva essència humitejava la zona on els nostres cossos s’unien. 

			Em vaig començar a moure endavant i endarrere, amunt i avall, i em va deixar imposar el ritme. 

			—Per què? —va repetir, mentre jugava amb els meus mugrons, els pressionava i els estirava fins que es van convertir en dos punts adolorits suplicant l’escalfor de la seva boca. 

			Em vaig repenjar amb les mans a sobre el seu pit, em vaig alçar i em vaig deixar caure avall, aixafant-me el clítoris contra la seva pelvis. 

			—Cony, nena, em faràs escórrer. 

			—Aquesta és la idea. —A més de distreure’l de la pregunta anterior. 

			Però en Wes no es va donar per vençut. Em va subjectar fort per la cintura, impedint-me fer cap moviment. Era com si m’hagués enganxat a una paret, només que estava clavada a una suculenta part gegantina i palpitant del seu cos de mascle. Vaig somicar, i tot i tenir-lo a dintre, em negava el plaer de muntar-lo fins que em vingués l’orgasme. 

			—Digue-m’ho. 

			Vaig fer rodar el cap, per alleujar la tensió del coll, que semblava que fes un segle que estava allà instal·lada. 

			—Amor meu, en els meus somnis tenim els ulls tancats —vaig dir, simplement. Era una resposta vaga, per ocultar la veritat. 

			—Has somiat molt en mi? —La pregunta em va sorprendre, i va anar directe al centre de la por persistent que ara experimentava. Em despertaria sola, destrossada, i amb un forat al cor tan gran que m’hi podrien abocar l’oceà Pacífic sencer i no m’ofegaria. 

			Al principi no vaig respondre, fins que va començar a moure la cigala a dintre meu, acariciant-me amb un moviment circular que em va fer palpitar el clítoris i tremolar tot el cos. 

			—Has somiat en mi, bonica? 

			Vaig assentir i em vaig mossegar el llavi, gaudint de cada espasme que em notava a les entranyes. No volia que mai més sortís del meu cos. De fet, no volia que mai més se separés de mi. I punt. 

			—T’escorries, pensant en mi? —Els seus ulls eren d’un color verd fosc intens, amb les pupil·les dilatades. 

			Vaig sospirar i em vaig relaxar quan em va deixar moure els malucs, buscant encara que fos el més mínim alleujament. 

			Vaig inspirar lentament i li vaig respondre. Faria qualsevol cosa per ell, encara que m’avergonyís. Havia tornat a casa. 

			—A vegades. Però llavors desapareixies, i em trobava en un llit desconegut tota sola. 

			Em va agafar pels malucs, em va alçar enlaire i em va fer baixar a poc a poc, centímetre a centímetre. L’erecció inflada em va tocar tots els teixits sensibles lentament, provocant-me un formigueig que anunciava l’orgasme imminent. 

			—No tanquis els ulls —vaig tornar a dir. 

			—No me n’aniré pas enlloc. 

			En Wes es va incorporar i es va impulsar enrere fins que va poder repenjar l’esquena al capçal del llit. La cigala se’m va clavar fins al fons i vaig gemegar, vaig deixar caure el cap enrere i les puntes dels cabells em van acariciar les natges i les cuixes d’en Wes. Amb una mà em va agafar fort per la cintura, amb l’altra va començar-me a acariciar el capdavall de l’esquena i va anar pujant, va passar entre els omòplats fins que va enfonsar els dits als cabells i me’ls va estirar... fort. Em va fer alçar el cap perquè ens poguéssim mirar als ulls. 

			La força amb què m’estirava els cabells i el formigueig que notava a les arrels van fer que el dolor ràpidament es convertís en plaer. Vaig panteixar i vaig posar la boca sobre la seva. 

			—Això, bonica. El que tenim. Tu i jo. És el que em va mantenir viu. Et dec la vida. —Les llàgrimes li van inundar els ulls mentre em mirava com si pogués veure directament fins a la meva ànima. 

			Vaig brandar el cap i em vaig humitejar els llavis, tocant els seus en fer-ho. Quan vaig veure que dues llàgrimes li rodolaven galtes avall, vaig mussitar:

			—No, Wes. Jo et dec la vida. Tu m’has fet creure que em mereixo alguna cosa més. I, amor meu, tu ets aquesta cosa més... ho ets tot. 

			Ens vam agafar tots dos per la cara mentre els nostres llavis xocaven, es devoraven, s’estimaven. El que abans havia considerat que era amor no era res comparat amb això. Sabia que mai no estimaria una altra persona tant com estimava en Weston Channing III. 

			Es va tirar enrere, em va omplir la cara de petons, amb la cigala encara clavada ben endins. Era com si senzillament es conformés tenint-la a dintre meu, compartint el cos. 

			—Em casaré amb tu, molt aviat. —Vaig notar-li l’alè calent a prop de l’orella, però les paraules cremaven, em van arribar fins al fons de l’ànima i em van fer estremir. El sexe se’m va contraure al voltant de l’erecció i ell va gemegar. 

			—Ha sigut una proposició, això? —Vaig moure els malucs, per recordar-li que estàvem connectats. El plaer de tenir-lo allà, dur i preparat, era un afrodisíac. Vaig sospirar, em vaig repenjar sobre els genolls, em vaig alçar una mica i vaig tornar a baixar, per revifar de nou el foc. 

			En Wes també va sospirar i va jugar de nou amb els meus mugrons abans d’inclinar-se endavant per posar-se’n un a dins de la boca calenta. Li vaig aguantar el cap sobre el pit, delectant-me una vegada més de tenir-lo allà. Els mugrons em palpitaven amb expectació. En Wes va xuclar la punta amb força, es va tirar enrere i el va deixar sortir de la boca. La seva saliva brillava a la punta amb la llum del matí. Una visió sexi que imitava el que estava passant més avall. 

			—No, no és una proposició, perquè no tens l’opció de dir que no —va dir, abans de cargolar la llengua al voltant de l’altre pit. 

			—Ho dius de debò? —Vaig sospirar i vaig remoure els malucs, buscant més fricció. 

			Va gemegar sobre el mugró. 

			—Aquest cos és meu. —Va esprémer la punta i em va enviar unes ràfegues de plaer que em van baixar en espiral fins al ventre i em van fer mullar encara més. Els seus llavis es van desplaçar fins on el cor em bategava desbocat—. Aquest cor és meu. —Em va llepar i besar la pell, i després va entrellaçar els dits de les mans rere la nuca. Va plantar els llavis sobre els meus—. I aquest amor és nostre. —I va segellar l’afirmació amb un petó profund i atordidor. 

			En Weston tenia raó. Aquell amor era nostre, i durant l’hora següent em va mostrar com era exactament el nostre amor, i jo em vaig deixar endur una vegada i una altra. 

			 

			 

			Vaig contemplar en Wes com dormia i com respirava després de fer l’amor. Mai no hauria pensat que el simple fet d’observar l’home que estimava mentre dormia, mentre respirava, em podria donar tanta pau, i me’n donava. M’havia sorprès moltíssim trobar-lo arraulit a la meva esquena quan em vaig despertar. Tot i així, mentre li acariciava els cabells amb les puntes dels dits, se’m feia difícil creure que estava bé, fora de perill, a casa. Ferit, però viu i dormint al meu costat. 

			Tot d’una, es va obrir la porta de l’habitació i va entrar la Judi. Primer em va mirar a mi i després a en Wes. El plec de roba neta que duia a les mans va tremolar al mateix temps que se li escapava un crit. Vaig somriure. La cara de la Judi es va il·luminar i les galtes se li van ruboritzar. Sense entretenir-se més, va deixar la pila de tovalloles i llençols nets a sobre la calaixera, es va girar i se’n va anar. 

			Lentament, vaig llevar-me, em vaig posar la samarreta blanca d’en Wes i vaig deixar que la seva olor m’embolcallés. Vaig sortir de l’habitació de puntetes i vaig anar cap a la cuina, on la Judi treia tot de menjar de l’armari. La mà li tremolava mentre preparava la pasta de pancakes al taulell. 

			—Judi? —Vaig donar la volta al taulell i ella es va aturar, deixant caure les espatlles. Amb un gest inesperat, es va girar i em va fer una abraçada molt forta. 

			—El meu nen és a casa. Gràcies a Déu. —Les llàgrimes se li barrejaven amb les rialles mentre jo l’abraçava—. Ara ja podem ser una família. 

			Una altra vegada. Aquella paraula que havia començat a significar més que cap altra cosa per a mi. 

			—Si en Wes se surt amb la seva, això podria fer-se realitat ben aviat. 

			Es va tirar enrere mentre m’agafava els bíceps amb les mans. Va arrugar el front i va inclinar el cap. 

			—Com és això? Que t’ha demanat...? —Amb una mà delicada es va tapar la boca i va obrir molt els ulls—. Ohhh, és un dimoni, aquest nano. —Parlava amb admiració i entusiasme. 

			—No m’ha pas demanat que em casi amb ell. 

			La Judi va arrufar les celles i es va posar les mans als malucs. 

			—Què? 

			Vaig brandar el cap, la vaig mirar als ulls i em vaig acabar d’explicar. 

			—M’ha dit que es casaria amb mi. 

			La dona, que s’havia passat més temps cuidant en Wes que la seva pròpia mare, va somriure. 

			—Ja t’ho vaig dir jo: quan posa la banya en un lloc, sempre se surt amb la seva. 

			Es va girar i va treure la planxa, les paelles i els altres estris de cuina que necessitava. 

			—Què estàs fent? —Vaig mirar el rellotge. Passava poc del migdia. 

			—Us estic preparant un fantàstic esmorzar de benvinguda, reina. 

			Evidentment. L’especialitat de la Judi era demostrar la seva felicitat cuinant un bon plat d’amor de debò. Em menjaria fins a l’última engruna. El meu estómac ja es començava a queixar només de pensar en un àpat casolà. No havia menjat realment bé, deixant el plat ben net, des de Texas. 

			M’estava preparant un cafè quan un parell de braços forts i càlids em van envoltar la cintura. 

			—Mmm, no eres al meu costat quan m’he despertat. Això no m’agrada. —El seu to em va deixar clar que no feia broma. Se’m va fer estrany, venint del meu noi tranquil i despreocupat. Més que estrany. 

			Em vaig posar a riure i em vaig repenjar a sobre seu. Vaig notar una cosa aspra i rasposa a la templa. 

			—Des de quan? —Volia treure importància al comentari que havia fet. Tant m’era aquell canvi sobtat en la seva personalitat. Abans, les vegades que havíem dormit junts, el primer que es despertava deixava dormir l’altre. Era la nostra norma. Ara, les coses eren diferents. 

			—No facis preguntes de les quals no vols saber la resposta —em va advertir, amb la veu més dura de l’habitual. El Wes despreocupat de sempre continuava sent allà, però semblava enterrat sota la superfície d’aquesta versió deslluïda de la seva personalitat. 

			Aquella cosa que em molestava a la templa em va fer una punxada que em va fer apartar. 

			—Ai! —Vaig alçar la mà i amb els dits vaig tocar una tela cruixent. 

			—Collons! —Un gruny de dolor acompanyat d’un esbufec van sortir de la boca d’en Wes mentre amb les mans em pressionava els malucs. 

			Em vaig girar per veure què li passava. En un costat del coll hi tenia l’embenatge blanc que li havia vist abans d’atacar-lo com una nimfòmana afamada de sexe. Al mig hi tenia una taca vermella que s’anava fent gran a cada segon que passava. 

			—Oh, Déu meu, la ferida. Merda! Hauria d’haver anat més amb compte. —Va ser llavors quan em vaig adonar que hi havia més coses d’ell que no anaven a l’hora. El vaig examinar amb un ull més crític, ara que la necessitat de connexió dels nostres cossos ja estava saciada. 

			Per tot el pit d’en Wes, hi havia unes quantes cicatrius i hematomes. En un avantbraç, hi tenia tota una sèrie de marques que semblaven de cremades. Amb els dits tremolosos vaig inspeccionar les ferides. 

			—Amor meu... —El nus que tenia a la gola no em deixava parlar. 

			—Estic bé. Som tots dos a casa, podem passar pàgina i tirar endavant. —La seva veu era tensa. Una punxada d’ira tallava com un ganivet cada paraula que pronunciava. 

			—Tu no estàs bé. —Em vaig inclinar endavant i vaig fer un petó a cada ferida i cicatriu que vaig trobar. La més preocupant era la del coll—. Per què no se t’ha curat més la ferida de bala? 

			—Se’m va obrir uns quants dies després de l’operació i m’hi van haver de tornar a posar punts. En teoria, t’has d’estar al llit tota l’estona per evitar moviments sobtats que podrien obrir la ferida. —Va somriure i va arrufar les celles. En Wes sabia que mentre ell era fora, jo gairebé m’havia tornat boja de preocupació. Era evident que devia estar molt pitjor que ara, per no tornar abans. No em podia ni imaginar quina mena de pacient era. 

			Vaig continuar l’examen del cos, catalogant cadascuna de les ferides, i llavors vaig veure que tenia unes pústules a l’avantbraç esquerre que semblaven cremades enrabiades, cràters amb crostes al mig. Estava a punt de posar els llavis a sobre d’una de les nafres, però ell em va agafar pel coll i va brandar el cap. 

			—No ho facis. No vull que la teva perfecció s’espatlli amb aquestes ferides. —Va tensar la mandíbula, els seus ulls eren dos forats negres tot just vorejats de color maragda. 

			Sense fer cas de les seves paraules, vaig examinar de prop una de les ferides. Ell va tancar els ulls i va serrar les dents. 

			—Els ulls, amor meu —li vaig recordar. Ell sabia que jo encara estava afectada pel seu segrest, i que l’única manera de superar-ho era afrontar-ho tots dos junts. Havíem d’obrir aquelles ferides psicològiques i deixar sagnar les coses desagradables perquè es poguessin curar. 

			En Wes em va mirar fixament. Els narius se li inflaven mentre jo observava les nafres. Mantenint el contacte visual, vaig posar els llavis a sobre d’una de les cremades enrabiades. Si eren el que em pensava, i jo havia vist algun dels pinxos d’en Blaine aplicant aquell càstig, els terroristes havien estat apagant cigarrets al braç del meu estimat Wes. Havien torturat la seva bonica pell morena, i havien deixat records del lloc on havia estat. I jo volia esborrar aquells records amb alguna cosa bonica. 

			De manera que vaig fer l’única cosa que podia fer: besar-li cadascuna d’aquelles marques, reclamant el que era meu. 

			—Aquest cos és meu —vaig xiuxiuejar les mateixes paraules que m’havia dit ell, mentre pujava pel braç i arribava fins al pit. Vaig posar-li els llavis sobre el cor, vaig besar-l’hi i vaig llepar-li la pell de la mateixa manera que ho havia fet ell. Va fer un gemec baixet i profund però va mantenir els ulls oberts—. Aquest cor és meu. —Em vaig humitejar els llavis, em vaig posar de puntetes i li vaig passar els braços per les espatlles, vigilant de no tocar-li la ferida del coll. Llavors, vaig acostar els llavis als seus i vaig afegir-hi la frase final—. Aquest amor és nostre. —Després li vaig fer un petó, llarg i profund, amb tot l’amor que m’havia guardat a dins durant els últims dos mesos. 

			—A veure, nois, us penseu passar el dia penjats del coll, o us menjareu aquest festí que us he preparat? —va dir la Judi des de l’altra banda de la cuina, trencant el moment del que segur que hauria sigut un altre round de sexe dur allà mateix on érem. 

			En Wes va riure sobre els meus llavis. Amb una mà em va agafar per la cintura, per mantenir els nostres cossos ben junts, mentre amb l’altra m’agafava una galta del cul, a punt de fotre’m mà. Un calfred d’excitació em va fer estremir l’entrecuix. 

			Vaig fregar el nas contra el seu. 

			—Tenim tota l’eternitat, amor meu. Ara mengem, que estàs molt prim —vaig dir, mentre li resseguia la forma de les costelles tot passant la mà pel seu pit nu. Havia perdut pes, però això no havia afectat la perfecció del to muscular ni els abdominals de rajola de xocolata. Aquells ossos tan sexis dels malucs ara eren més pronunciats, gairebé com si fossin una fletxa apuntant directament al centre de la meva fascinació. Li vaig tocar la cigala, que ja estava mig a punt—. Això després, OK? —Vaig fer la promesa en forma de pregunta. 

			Em va prémer més fort la galta del cul i el clítoris em va palpitar. Coi, aquell home em podia fer posar calenta sense ni tan sols intentar-ho. 

			—D’acord, nena, però ets meva. Tot el dia, tota la nit. 

			Vaig esbufegar, em vaig recollir els cabells en un monyo esbullat i me’l vaig lligar amb la goma que duia al canell. Em van caure uns quants flocs a la cara mentre en Wes em repassava les cames nues amb la mirada, ja que havia deixat un bon tros de cuixa a la vista, i pujava cap amunt, fins allà on la tela de la samarreta em marcava la forma dels pits sense sostenidors. Em va follar de dalt a baix amb la mirada, i immediatament vaig pressionar les cames per alliberar una mica de tensió de l’entrecuix. 

			—Ets un neandertal —li vaig dir, picant-li l’ullet. 

			Es va inclinar cap a mi, em va passar un braç per la cintura i vaig aixafar el pit contra el d’ell. Se’m va acostar a l’orella i va xiuxiuejar: 

			—Ostres, nena, no ho saps pas prou. He sobreviscut gràcies al record d’aquest cos, dels teus llavis rosats al voltant de la meva cigala, de l’escalfor del teu cony arrapat al meu voltant. Penso llançar-me a sobre teu com un puto home de les cavernes. —La seva respiració era aspra mentre em parlava a l’orella. Les seves paraules em van persuadir i excitar encara més, i finalment va dir—: Ho necessito. Et necessito a tu. Sempre. 

			Em vaig fondre entre els seus braços. 

			—Per què no ens saltem l’esmorzar? —vaig proposar, en veu alta, amb el sexe palpitant d’excitació, ansiós per tornar a tenir en Wes a dintre. 

			—Ah, no, de cap manera! He fet un bon esmorzar per donar la benvinguda al meu nen. Ja podeu venir a seure tots dos! —La Judi ens va renyar amb exclamacions exagerades. En Wes i jo no ens vam poder aguantar el riure. El nostre cos esgotat, el cor curat i la descontrolada necessitat física de connexió ens feien sentir eufòrics. 

			—D’acord, Judi, menjarem, no pateixis que menjarem —va cedir en Wes. 

			Vaig rondinar una mica més, fins que vaig seure a la barra d’esmorzar i em vaig trobar al davant d’un plat ple de béicon, ous i pancakes amb una guarnició de fruites al costat. Vaig mirar el plat d’en Wes i vaig veure que tenia el mateix. Tot plegat em va injectar una bona dosi d’alegria. De sobte, estava afamada. Tenia gana per primera vegada en el que a mi em semblaven anys, però en realitat només eren setmanes. Quan vaig veure que en Wes gemegava en tastar la primera queixalada de pancakes, em va impulsar la gana fins a unes proporcions desorbitades. Al cap de poc, m’havia entaforat tant de menjar a l’estómac que possiblement m’haurien de treure de la cuina rodolant. 

			—Judi, avui t’has superat —va dir en Wes, acabant d’escurar el plat. Va parpellejar amb ulls de son. Li havien passat més coses en un mes que el que la majoria de la gent experimenta en tota una vida. 

			—Què et semblaria una dutxa? —vaig suggerir. 

			Va obrir els ulls de cop. El color verd es va convertir en un to d’herba acabada de tallar que m’indicava que anava calent. 

			Es va aixecar i em va agafar de la mà, per ajudar-me a baixar del tamboret. 

			—Trobo que és una idea fantàstica. Et segueixo. 

			Em vaig posar a riure i vaig remenar els malucs mentre ens dirigíem cap a l’habitació. 

			—Tu el que vols és mirar-me el cul. 

			—Ho has encertat.
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			El vapor omplia tota l’estança quan em vaig posar sota el raig d’aigua. En Wes tenia un d’aquells polvoritzadors encastats al sostre que fan l’efecte de pluja i creen uns agradables regalims d’aigua calenta. Hi havia dos polvoritzadors més encastats a banda i banda de l’espai rectangular, que ruixaven a pressió per fer massatge a l’esquena o al pit. Amb l’afició que en Wes tenia al surf, segur que li anava bé aquella aigua a pressió per rebaixar la tensió després d’una llarga sessió d’onades al gèlid oceà Pacífic. 

			En Wes va entrar al lavabo, es va treure els pantalons del pijama i va obrir la porta de vidre. Vaig repassar-li descaradament tot el cos de dalt a baix. S’havia tret l’embenatge del coll. Un tall que li anava des de la jugular fins a la nuca estava cosit amb desenes de punts de sutura. 

			M’hi vaig acostar tant com vaig gosar, i el penis erecte se’m va enfonsar a l’estómac quan em vaig inclinar endavant per examinar bé la ferida de bala. Amb molt de compte, vaig alçar una mà cap al coll. Es va posar rígid de cop, però em va deixar mirar com tenia la ferida ara que la duia destapada. 

			—Com vas poder sobreviure a això? —vaig preguntar, conscient que la majoria de gent que rep un tret al coll es dessagna a l’instant. 

			—La Gina —va dir, com si això respongués la pregunta. 

			Vaig arrugar el front, m’acabava d’adonar que ni tan sols li havia preguntat si estava viva. 

			—Se n’ha sortit? 

			Va assentir bruscament. Vaig notar que, amb aquella sola pregunta, el cos passava d’estar rígid a semblar de pedra. 

			—Teòricament, sí. —Això és tot el que en va dir, i jo no li vaig demanar més detalls. En Wes era a casa, i m’explicaria el que havia passat quan estigués preparat per fer-ho. No en sabia gaire, d’aquestes coses, però tenia clar que pressionar algú per fer-li reviure una situació dolorosa podia ser perjudicial. No volia que en Wes es distanciés de mi per culpa d’això. Per tant, faria servir la teoria d’abraçar-lo-ben-fort-i-inundar-lo-d’amor. La mateixa que va fer servir ell quan vaig admetre el que m’havia passat amb l’Aaron. Ja tindria temps per pressionar i obtenir informació més endavant. 

			—Me n’alegro, amor meu. 

			Va empassar-se saliva i em va posar les mans a la cintura, aixafant-me contra el seu pit relliscós. 

			—Quan em van disparar, la Gina va actuar molt ràpid. Em va tapar la ferida i la va pressionar per evitar que perdés massa sang fins que els de l’equip de rescat van arribar. Vaig ser el primer de ser evacuat. 

			Vaig resseguir-li la ferida amb un dit. 

			—Et fa mal? 

			—Sí. Quan empasso o quan em moc —va admetre. 

			Amb la intenció de fer-li oblidar el mal i recuperar l’esperit de celebració, em vaig inclinar, li vaig fer petons als punts i vaig anar baixant pel pit. 

			—Què et sembla si miro de fer-te sentir millor? 

			En Wes va somriure, els ulls li guspirejaven de luxúria. Es va humitejar els llavis i vaig mirar-li la llengua amb anhel, però hi havia una altra part del seu cos que reclamava atenció. 

			Després de fer-li més petons al pit, vaig passar-li la llengua pel tors i vaig baixar fins al melic abans d’ajupir-me i posar-me de genolls sobre les rajoles fredes i humides de la dutxa. En Wes va agafar la tovallola que havia penjat al vidre i la va deixar caure a terra. L’aigua va mullar la tela de color beix i la va enfosquir de cop. Vaig arrufar les celles, i ell va assenyalar-me les cames fent un gest amb el cap. 

			—Per als genolls. No vull que et facis mal. 

			Vaig somriure, em vaig posar la tovallola sota els genolls i el vaig agafar pels malucs. Em vaig inclinar endavant i vaig fer lliscar la boca oberta per sobre el seu ventre. En Wes es va subjectar entre les rajoles i el vidre a banda i banda. Ansiosa, vaig posar la mà al voltant del penis i el vaig agafar amb fermesa. Subjectava l’erecció davant de la meva cara, amb la punta ampla i excitada fregant-me el llavi inferior. Sense apartar la mirada de la seva, vaig passar la llengua per la petita escletxa. 

			—Collons! —Va tancar els ulls i va gemegar. 

			—Obre els ulls, Wes. —Em van sortir les paraules disparades i dolgudes. 

			Va enfonsar-me una mà entre els cabells i en va agafar un floc amb força. 

			—Mia, bonica, sóc aquí, esperant que la meva dona posi aquests preciosos llavis rosa al voltant de la cigala per fer-me oblidar de tot excepte de la dolça meravella de la seva boca. 

			Quan en Wes deia obscenitats mentre fèiem sexe i utilitzava aquell to tan ferm, jo perdia el cap. Unes ràfegues d’electricitat em van formiguejar a les puntes dels dits, se’m van escampar per tot el cos i em van anar a parar al clítoris, que palpitava de desig. 

			Sense dir res més, em vaig posar tota la cigala a dins la boca, de cop. 

			—Hòstia santa, nena. Això sí que m’agrada. —Va grunyir quan vaig xuclar-lo amb les galtes sense deixar d’acariciar-lo amb la llengua. 

			M’encantava les coses que deia quan fèiem sexe. Em feia sentir com una reina fent arribar el meu home al súmmum del plaer una vegada i una altra. Vaig jugar una mica passant-li la llengua per cada costat. Una lletania de renecs i de sospirs entre dents li van sortir dels llavis mentre el complaïa. Vaig acostar l’altra mà fins als ous i vaig acariciar-lo i magrejar-lo mentre m’enfonsava l’erecció més endins. Ell va continuar agafant-me els cabells, era una sensació nova. No és que no ho hagués fet mai abans. Però semblava que tingués por que el deixés penjat. O això, o és que volia tenir el control. Alguna cosa em va irritar quan em va fer una envestida forta a la boca. 

			Quan vaig alçar la mirada, no em va agradar el que vaig veure. Tenia els ulls oberts, però no em mirava a mi. Mirava fixament algun punt de la paret. Em vaig tirar enrere i ell em va agafar més fort pels cabells, intentant enfonsar-me de nou la cigala a la boca. No sabia si era en algun lloc dels voltants de la nostra mansió de Malibu o si era a la dutxa amb mi. Vaig brandar el cap i vaig fer força enrere, de manera que el penis li va rebotar sobre l’abdomen. 

			—Amor meu, sóc aquí —vaig dir, entre el brunzit de l’aigua que queia al nostre voltant. No va respondre—. Wes! —vaig dir, més alt. 

			Es va sobresaltar i va brandar el cap. 

			—Què passa? —Va parpellejar unes quantes vegades i em va acariciar la cara amb delicadesa, amb els tous dels dits. Això estava millor. Començava a semblar més l’home que havia triat per dedicar-li la meva vida. 

			—Mira’m. Vull que em miris mentre t’estimo. 

			Va somriure, i va ser la cosa més bonica que havia vist en el que em semblava una eternitat. Era un somriure de llargues passejades a la platja, de surfejar a l’oceà, de fer sopars de gurmet, de fer l’amor, de besar-nos fins que se’ns clivellaven els llavis. Aquell era el meu home, viu i sencer, completament amb mi en aquell instant. 

			Vaig tornar a posar els llavis al seu voltant i vaig doblar els esforços. Vaig ficar-me tota la llargada a dins la boca mentre el mirava fixament, sense apartar la vista en cap moment. Em va resseguir la cara amb les puntes dels dits mentre agafava glopades d’aire, gemegant, panteixant, grunyint, desitjant. 

			—Ostres, Mia, la teva bellesa em parteix per la meitat. No em sento complet sense tu —va dir, mentre jo mussitava al voltant del penis. Se li va estremir tot el cos quan el vaig agafar pels malucs—. Em faràs escórrer. Aixeca’t, que et vull follar contra la paret de la dutxa —em va ordenar, però no el vaig escoltar. 

			Vaig brandar el cap. Volia deixar-lo extasiat. Vaig xuclar fort, vaig arrapar-me a la cigala i vaig passar-li les dents per tota la llargada hipersensible. Va empènyer els malucs amb petites envestides. Tenia una mà repenjada a la paret i amb l’altra m’agafava la cara. Em va resseguir els llavis amb el dit gros, just on s’agafaven a la cigala. 

			—Que te m’empassaràs, nena? —Va continuar fent petites envestides mentre jo li marcava el ritme. 

			Vaig assentir, em vaig enfonsar aquella rigidesa fins al fons de la gola i vaig mussitar. Sabia que estava a punt d’arribar a l’orgasme, i la vibració dels gemecs i el tacte de la gola el farien explotar. 

			—Collons. Collons. Collons. —No va apartar els ulls dels meus mentre ho deixava anar tot a dins de la meva boca. Em vaig empassar cada raig, vaig engolir la seva essència salada. 

			Quan el ritme dels malucs es va alentir fins a un lleu balanceig, vaig continuar lliscant la llengua per tota la llargada, ara més tova, fent-li petons fins que finalment es va quedar quiet. Em va agafar amb aquelles mans fortes per les aixelles i em va aixecar. Em va abraçar el cos nu, estrenyent-lo contra el seu, i em va acostar els llavis. Em va fer un petó llarg i intens, recreant-s’hi. 

			Ens vam besar sota la dutxa fins que l’aigua ens va deixar la pell arrugada i la seva cigala es va tornar a endurir. La meva excitació li va deixar dos dits amarats quan me’ls va ficar a dins i va gemegar per la facilitat amb què el meu cos el deixava entrar. Tenia tot l’entrecuix ben moll, i no només de la dutxa. No, el fet de follar-lo allà, de genolls davant seu, sotmetent-me al seu plaer, m’havia excitat moltíssim. M’encantava fer-li fel·lacions, però sobretot m’encantava tenir aquella mica de poder sobre aquell home tan fort. 

			—Vine aquí. Hi ha unes quantes parts del teu cos que necessito revisar de nou, per familiaritzar-m’hi. —Em va treure de la dutxa i em va embolicar amb una tovallola flonja. 

			—Ah, sí? 

			—Sí, i ara vés cap al llit i estira’t amb les cames ben obertes. Vull enfonsar la cara entre aquestes precioses cuixes. Vull veure com et desintegres mentre et faig escórrer amb la boca. I prepara’t, Mia, perquè amb un cop no en tindré prou. —Em va resseguir les corbes del cos quan vaig deixar caure la tovallola, em vaig estirar al llit i vaig obrir les cames. Els ulls d’en Wes es van enfosquir, fins al punt que ja no semblaven verds. 

			Quan la tovallola que embolicava el cos del meu home va caure a terra, vaig intentar contenir el desig. Li acabava de fer una mamada i ja tenia ganes de tornar-lo a tenir a dins la boca. Potser aquesta nit voldria fer un seixanta-nou i així tots dos ens moriríem de plaer alhora. 

			En Wes va posar un genoll a sobre el llit i després l’altre, i es va arrossegar fins a quedar entremig de les meves cames. Amb els dits va obrir els pètals de la meva flor, es va inclinar endavant i em va llepar tot el sexe. 

			—Mmm. Saps què et faré aquesta nit, nena? —La seva veu estava tenyida de desig. 

			Vaig esperar que continués, respirant profundament. Em va passar el dit polze pel nus de nervis excitats i vaig empènyer els malucs cap amunt, buscant més plaer. 

			—Penso jugar amb el teu cony humit fins que perdis el coneixement. Després, te la ficaré a dintre i em quedaré adormit amb la cigala dins del teu cony i el cap entremig dels pits, per poder-te’ls llepar. Et sembla bé, amor meu? 

			—Cony —vaig xiuxiuejar, perquè les seves paraules em van dibuixar una imatge increïblement tòrrida dins del cap. 

			—Aquesta és la idea —va dir, i em va picar al cul abans d’enfonsar el cap a l’entrecuix. 

			 

			 

			Uns crits esgarrifosos van trencar la serenitat del millor somni de la meva vida. En Wes i jo érem en una illa tropical sense res més que ell i jo per satisfer-nos mútuament dia i nit. Era sexi, obscè, l’ideal d’una lluna de mel. Fins que els crits de l’home que dormia al meu costat em van treure d’aquell paradís i em van transportar directament a l’infern. 

			El cos d’en Wes es retorçava entre els llençols, movia el cap endavant i endarrere, arquejava l’esquena i no parava de cridar. Tenia la pell amarada de suor. Vaig intentar tocar-lo, però en el mateix instant que li vaig posar una mà a sobre, me la va apartar. 

			—No em toquis, collons! Aparta’t d’ella! —va cridar, amb tota la potència dels pulmons. 

			Què coi estava passant? Vaig saltar del llit, vaig encendre el llum, però ell no va parar de regirar-se. Les urpes del malson el tenien ben agafat. Havia llegit en algun lloc que és millor no tocar algú que té un son agitat perquè et pot fer mal. Com que no sabia què més fer, vaig agafar el got d’aigua que tenia a la tauleta, vaig mussitar una petita pregària al de dalt i vaig abocar l’aigua a sobre d’en Wes. 

			Va obrir els ulls i va seure agitant els braços, amb un puny ben tancat i a punt per colpejar. Sí, estic contenta d’haver llegit aquell article sobre terrors nocturns. Si no, em podria haver trobat de cop a terra amb un ull de vellut. 

			—Mia! Mia! —va cridar, mirant al seu voltant, amb els ulls inexpressius i el to de veu desesperat—. Oh, gràcies a Déu que estàs bé. —Em va agafar pels malucs, em va llançar a sobre el llit i al cap de dos segons ja el tenia a sobre. Els llençols i l’edredó van caure pel costat del llit mentre em traçava un camí de petons i mossegadetes pel coll, les espatlles i fins als pits. No em va ni donar temps de treure’m la camisola, va abaixar-me els tirants i va alliberar els pits. Me’n va devorar un amb la boca al mateix temps que la seva mà s’obria pas sota les calcetes i em ficava dos dits a dintre. Tenia la pell tensa, el sexe inflat de les incursions anteriors, però això no el va pas aturar. Estava perdut en els seus pensaments, i jo era l’antídot. 

			Em va treure les calcetes amb brusquedat, i encara no havia ni passat un minut des que l’havia despertat que ja em tenia clavada al matalàs amb la cigala a dintre. Era una màquina, bombejant-me sense parar sense absolutament cap mena de delicadesa. El seu únic objectiu semblava la necessitat d’esborrar el que fos que li esgarrapava les fràgils vores del subconscient. 

			—T’estimo, t’estimo, t’estimo —repetia mentre m’envestia—. No te’n vagis. —El vaig agafar més fort, la seva pelvis m’esclafava el clítoris i uns calfreds d’excitació em recorrien el cos fins i tot amb aquell ritme castigador. Era una esclava del cos d’aquell home, i ell era el meu amo. 

			En Wes tenia els ulls tancats i el llavi inferior atrapat entre les dents mentre em follava sense miraments. Amb les mans fermes em subjectava els malucs, aixafant-nos l’un contra l’altre sense parar. I llavors, mentre m’envestia, va començar a mussitar unes paraules ràpides, unes súpliques punyents i absurdes, com si jo no fos allà per sentir-les. 

			«Et desitjo», envestida. 

			«Et necessito», envestida. 

			«Queda’t», envestida. 

			«No te’n vagis», envestida. 

			«T’estimo», envestida. 

			«La meva Mia», envestida. 

			Vaig embolicar els braços i les cames al voltant del seu cos i m’hi vaig aferrar tan fort com vaig poder, com una armadura per protegir l’home que estimava. 

			Els moviments dels malucs es van alentir i suavitzar quan va obrir els ulls. 

			—Mia, ets aquí. La meva Mia. —Les paraules li sortien amb reverència, com si tingués por que parpellejant jo pogués desaparèixer. 

			—Wes, amor meu, sóc aquí, amb tu. —Em vaig aferrar al seu cos, volia que notés l’escalfor de la meva pell i la força de les meves extremitats al seu voltant. 

			Vaig veure que li apareixien unes petites arrugues al voltant dels ulls vidriosos. 

			—Vull que desaparegui. Necessito que això se m’esborri. —Parlava amb desesperació, i hauria fet qualsevol cosa per esborrar el que fos, omplir l’espai d’amor i de llum i de tot el que ens unia. 

			—Pren el que necessitis de mi —vaig xiuxiuejar, i li vaig fer petons al front i a tot arreu on vaig poder fins que les envestides que em feia de nou em van impedir fer res més que agafar-me fort. 

			En Wes va passar-me els braços per sota l’esquena per agafar-me de les espatlles. Això li va proporcionar un impuls salvatge. Va augmentar el ritme i em va clavar la cigala d’acer-coberta-de-vellut amb tanta força que em van petar les dents. No podia fer res més que agafar-me per aguantar les envestides, que eren realment brusques. Cap al final, quan el prim fil del seu seny estava a punt de trencar-se, va lliscar una mà entre els nostres cossos i em va estimular el clítoris fins que em va venir l’orgasme. Aquest petit detall de decència —la necessitat d’en Wes de complaure— em va recordar que l’home que estimava era, de moment, una ànima perduda, i que amb la meva ajuda trobaria el camí per sortir d’aquell pou de foscor i tornar a la llum. 

			 

			 

			Durant els dies posteriors, la pauta va ser la mateixa. En Wes feia l’amor amb mi durant el dia, quan semblava el mateix de sempre, i em follava amb duresa a la nit, agafava del meu cos el que necessitava per esvair aquells malsons i poder trobar el camí de tornada a casa. 

			Exhausta després d’una dura sessió de sexe la quarta nit, em vaig girar i em vaig repenjar sobre el seu pit. L’angoixa i la por que l’envaïen en el moment que el despertava del malson finalment desapareixien quan me la ficava ben endins. Després, durant una bona estona, em cuidava fent-me petons suaus i xiuxiuejant-me paraules de penediment i d’amor. De penediment pel fet d’haver-me usat per motius egoistes, i d’amor perquè sabia que jo ho repetiria les vegades que fes falta fins que ell aconseguís alliberar-se de la maldat que vivia dins dels seus records. Les paraules entretallades que mussitava revelaven que havia passat per una experiència horrorosa. Necessitava més ajuda que l’alleujament temporal que trobava en el cos de la dona que estimava. Aquell monstre que s’arrossegava per dins del seu cap s’havia d’eliminar, de la mateixa manera que jo vaig haver d’eliminar el meu després de l’atac de l’Aaron. 

			Vaig decidir que havia arribat el moment de fer alguna cosa. Si més no per aconseguir que fes els primers passos cap al camí de la curació. 

			—Wes, hauries d’anar a veure algú per parlar d’aquests malsons i de les reaccions que et provoquen. —Vaig inclinar el cap i li vaig fer un petó al cor. 

			Es va posar rígid entre els meus braços. 

			—Que estàs empipada perquè utilitzo el teu cos? No ho faig expressament. Collons, Mia, no sé... —Es va passar una mà pels cabells descuidadament—. Tu ets l’única cosa capaç d’aturar-los. 

			—Wes, no passa res. M’encanta poder-te ajudar en el que sigui perquè et curis. Però què és el que faig aturar? —Aquesta era la primera vegada que l’hi preguntava des que havia tornat. 

			Em va mirar fixament. 

			—Els records. Em vénen mentre dormo, i no me’ls puc treure del cap. 

			—Fins que has trobat una altra cosa en què centrar el teu cos i la teva ment, oi? —Vaig somriure i vaig agitar les celles amunt i avall, per mirar de treure una mica de tensió a la conversa. 

			Em va mirar amb timidesa. 

			—Sí, més o menys. —En Wes va sospirar i em va acariciar l’esquena. Després d’utilitzar el meu cos, necessitava reconnectar amb mi emocionalment. Va estar molta estona acariciant-me, suposo que per a ell era una manera d’assegurar-se que jo estava bé. 

			—Em vols parlar d’algun dels records? —Vaig aguantar l’alè i vaig intentar mostrar-me forta. Prou forta per sentir el que fos que m’hagués de dir. 

			En Wes va brandar el cap i va tensar la mandíbula. 

			—Nena, no vull ficar-te aquesta merda dins del cap. 

			—Jo bé que et vaig parlar de l’Aaron. —Estava a punt d’obrir la boca per negar que una cosa i l’altra es poguessin comparar, però jo vaig continuar—. Ja sé que no és el mateix, però per a mi també va ser traumàtic. Em va fotre molt, i això t’ho està fent passar molt malament, amor meu. Si hem de ser un equip, companys en tots els sentits, hem de ser capaços d’acceptar el dolor de l’altre, de redreçar bé les espatlles per no consumir-nos més amb aquest pes. Si som dos a suportar la càrrega, el pes serà més lleuger. No cal que ho deixis anar tot de cop. Explica’m què va passar quan et van disparar. 

			En Wes va tancar els ulls i es va empassar saliva. Es va estar tanta estona així, que em pensava que s’havia adormit, o que ho feia veure, fins que al final va parlar. 

			—Estàvem encadenats a una paret, amb els braços lligats a sobre del cap amb cordes. Mai no havia sentit una tensió tan intensa com aquella, pel fet de tenir els braços immobilitzats. Es van estar molta estona clavant-nos puntades de peu, llançant-nos coses, escopint-nos a la cara. El pitjor que et puguis imaginar probablement va passar. Aquell dia, però, alguna cosa havia canviat. Els homes que ens tenien retinguts ja no feien bromes ni jugaven amb les seves joguines, que érem nosaltres. Estaven neguitosos i parlaven en un to molt aspre. Semblava que tinguessin por, potser sabien el que els venia a sobre. I llavors, de sobte, hi va haver un tiroteig i soroll d’helicòpters. Jo no sabia què pensar. 

			Va fer una respiració profunda, i jo li vaig apartar un floc de cabells del front. Va estar una estona en silenci; em va fer por que no continués parlant. 

			—I llavors què va passar? —No volia pressionar-lo, però sabia que havia de treure alguna cosa de dintre seu. 

			Amb una expressió ombrívola, va obrir els ulls. 

			—Dos dels homes es van agenollar i van començar a resar. Tal com ho faria qualsevol que estigués molt espantat. Van resar. Però després, quan els trets es van intensificar i vaig començar a sentir petjades de botes a terra i veus que cridaven ordres en anglès, un dels homes va alçar l’arma i es va disparar un tret al cap. L’altre home em va mirar amb un menyspreu increïble, va alçar l’arma i va disparar com un boig. La Gina va cridar i va deixar caure els braços. Una de les bales li havia tocat a la cama, però l’altra havia anat a parar a la corda que la subjectava i per tant li van quedar els braços lliures.

			En Wes va començar a respirar amb més dificultat, de manera que em vaig inclinar i li vaig fer un petó al pit, al coll, al front i al nas. 

			—No passa res, amor meu. Sóc aquí. Continua. Explica’m què més va passar. 

			Em va posar la mà a la nuca, però no em va fer acostar per besar-me, només se’m va quedar mirant fixament als ulls. 

			—L’home se’m va acostar i em va escridassar alguna cosa. Em va apuntar amb l’arma al cap. En el moment que va disparar, es va esbotzar la porta de la cabanya. Literalment, la porta es va convertir en un núvol de fum. Vaig sentir un altre tret mentre l’home mirava fixament cap a la porta, i llavors vaig veure que el cos li queia enrere, amb una bala just entremig dels ulls. 

			Vaig abraçar-lo amb més força, notava com li tremolava tot el cos mentre escoltava atentament cada paraula. 

			—La Gina va agafar un drap brut que hi havia a terra entre nosaltres dos i me’l va posar de seguida sobre la ferida, mentre els soldats nord-americans comprovaven l’interior de la cabanya. Van donar un munt d’ordres a través d’un walkie-talkie, o alguna cosa així. No ho sé ben bé. El següent que recordo és que un d’ells em portava en braços corrent cap a un helicòpter. Mai no oblidaré aquell soroll. Era ensordidor. Explosions, trets, crits, plors. —Va brandar el cap i es va passar una mà per la cara—. Mia, escric guions de pel·lícules que tenen aquest tipus d’efectes especials, i no tenen res a veure amb la realitat. 

			»No hi ha res comparable a la por que et consumeix cada molècula del cos quan estàs captiu en una situació com aquesta. Fins i tot quan em van rescatar els militars, estava convençut que em moriria. Que ningú no podria viure després de tot allò. I la Gina... Hòstia santa! —Les llàgrimes li van inundar els ulls i li van baixar per les galtes com una cascada al cim d’una muntanya—. Oh, Déu meu, nena, les animalades que li van fer —va somicar—. Quedarà marcada per tota la vida. 

			Les llàgrimes d’en Wes em mullaven la pell mentre l’abraçava. Ara estava assegut i m’havia col·locat encamellada sobre la seva falda, amb les cames al voltant dels seus malucs. Tenia la seva Mia a sobre, per protegir-lo. Vaig mantenir els braços al voltant del seu cos mentre les seves llàgrimes em baixaven per l’espatlla i l’esquena. Li vaig repetir un munt de vegades que era molt valent, que ara ja era a casa, que ho superaríem, però no va parar de plorar. Estava tan sols a uns passos de sentir-se completament destrossat, però em tenia a mi, i em cuidaria de tornar a refer totes les seves peces, una per una. 

			En Wes es va deixar sucumbir en un son inquiet, abraçat a mi, sense deixar-me anar ni un moment. Jo era la seva salvació, i al final del dia, ho vaig acceptar. 
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			—Para! —vaig riure al coll d’en Wes mentre em magrejava el cul. 

			El gruny profund de la seva rialla em va arribar a l’ànima. Va fer un sospir mentre m’agafava una natja. 

			—No puc. —Em va passar el nas pel coll i m’hi va fer una mossegadeta juganera—. Estàs boníssima amb aquesta faldilla. Merda. T’hauria d’haver dut a més reunions de feina durant el mes que vam estar junts. Sembles ben bé una bibliotecària entremaliada. —Em va clavar l’erecció cada cop més dura contra el costat del cos. 

			M’havia posat una simple faldilla estreta negra i una brusa de seda de color blau de conjunt. La Judi em va dir que donava un aire molt professional i que quedaria molt bé amb els executius que dirigien el programa de xarxa del doctor Hoffman a Century Productions. L’única cosa que m’havien advertit era que no anés vestida de color verd. Es veu que molts dels decorats de fons serien de color verd, per tant, si jo anava vestida del mateix color, desapareixeria entre les imatges que inseririen al meu voltant. 

			Resulta que el programa no pagaria exactament els meus honoraris com a acompanyant de la manera que jo m’imaginava. Una empresa productora famosa no podia signar un xec a nom d’una empresa que es deia Acompanyants Exquisides. La Millie havia redactat un contracte oficial per separat en el qual ella constava com la meva agent, i hi havia posat la mateixa tarifa de cent mil dòlars per assegurar-se que disposaria dels diners necessaris per pagar a en Blaine. Uns diners que ara havia de tornar al meu germà. En Max em va mirar com si fos beneita quan li vaig suggerir que li tornaria els diners en quotes mensuals. Però digués el que digués, jo li tornaria aquells diners. Punt final. 

			Quan vaig acceptar aquesta feina d’un any a Acompanyants Exquisides, més de nou mesos enrere, vaig haver de deixar el meu altre agent. M’encantava una cosa de no dir que la Millie tingués prou sentit empresarial per gestionar aquesta nova faceta conjunta. El meu agent anterior no m’havia aconseguit mai cap feina beneficiosa ni econòmicament ni professionalment, de manera que cap dels dos no hi va sortir perdent gaire, quan el vaig abandonar. 
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